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Det var fest på Södermans ST. JOHANNISNATTEN Midsommar och midsommar- 
firande. X

Apropå midsommartinget 1929.

I

loge. Fallström.av Daniel
Ett midsommarminne från 1916.

Tidena hjul rullar oavlåtligt — majstång. Man kan till och med spåra 
runt och runt.
.«amma

tryck av stadiga »jobjömar. eom orpj 
icke direkt sa dock nastan indirekt vo 

vid rodret pa en stoh 
\fan blir nämligen alltid

Det var tidigt pa midsommar a fl o-
Och sakta ror jag ut på Galnans 

vatten —
den fjärd som ung jaer trotsade i 

storm.
Nu stilla i sitt diup den fångar 

natten
och speglar klippors stup och sky

ars form.

Midsommar — o, ungdom, minne, 
dröm —

du trolska natt i junis ljusa dager! 
Som vit syren, så daggigt frisk och 

fager,
du speglas än i tidens blåa ström.

Ständigt pågar den tillbaka ända till Italiens och 
eviga kretsgång, som va- Greklands storhetstid, där dess ur- 

rit förhärskande sedan urminnes sprung förlorar sig i gråaste forn
tider. Efter den varma och sköna tid. Dansandet kring 
sommaren kommer

Det ver i Stockholms skärgård pa 
Varmdolandel »eke Ungt borta irån 
Vindan. Garde» hette Kol vik och 
vän GdeU var son pa går*n. Gösta 
var flera år aldre an jag och därför 
vida överlägsen i både visdom och 
kunskap och jag både beundrade och 
var förargad på honom Jag beundra
de honom därför att han visate si myc
ket mer an mig och hade varit varn 
pliktig vid kustartilleriet och hek gå 
i langa mollskwnsbyxor och roka pipa 
trots att hans far och mor voro när
varande Och jag var förargad pa 
honom* just därför att han visste allt 
detta och hade varit med om allt detta, 
medan jag i de tidigare tonåren var
ken vant kustartillerist eller fick röka 
for far min.

Men trots dessa ungdomliga utbrott 
var dock Gosta min bästa vän och 
jag sökte naturligtvis "i allt efterapa 
honom Tx v*d *r mera mänsk
ligt för en ievnadsfrisk och tämligen 
vild pojke på 16 år?

Nåväl det var midsommarafton.
G »sta och jag skulle klä majstången.
Gosta gick efter en yxa och jag fick
sedan hjalpa till att bära den ut i . ,
bjo.k,kr>*.n Kor. vid j.g v.r mallig. ! 8" druckit ur k.lfckoppcn u f.rk 
Jag tyckte jag var nkt.g karl nu mån- man naturhgtv,. nnte invanda den me-

■■■. Det hade nä-tan vant majestats-
Majstången blev .nart falld och av- . förhnrtelse tyckte Söderman^ 

kvistad. Sedan blev det att skaffa löv I Liljeforsen som v.r den ba.ta drag- 
och blommor Nå det v.r ,u fruntim- H>el»ren i hela skargården skulle spe- 
mersgöra tyckte vi. Men som det I» «PP t'11 dan* Hall, fioUpelaroi 
kvinnliga inslaget på Koiviås gård i ( från Stockholm som var gift med Sö- 
huvudaal var inskränkt till Morän ijilv dermans dotter, var också med och 
och en av ståtarnas döttrsr, och de loven prålade sii så stolt med björkar 
toid 1 full fläng med slt separers mjöl- . vrid ing ån ven och stora lövmskor i 
ken och loga mat och baka och ge hörnen, b lickoma. och dem hade Sö- 
bonsen och kalvarna samt mata svinen, derman många av. hade klätt logen 
Nåval strunt den som inte kunde skaf- hela da'n och Hall. som vsr sksmtsre 
fs midsommarlov tankte Gösta som var hade milat plakat, 
praktisk, han hade ju varit vid Kust ' (>vrr logingången stod det "Pinet"s 
artilleriet, måntro, och så blev det: orVr,t,r från Kristallsilongen svarar 
Du Calle får ta och plocka blommorna j Ckh vattentunnan som
så skgll isg skaffa löven. Sagt och ! fanns ,jl| fntt bruk av alla hade för
gjort. Lfler en timme, förtvivlad mrtj jrn lockande hederstiteln:
kamp med flugor och mygg och »n- I |0-dubbe!t renat — utminuteras utan 
nat smågny I hagarna voro v, färdiga 1,^ litervi,. och borta på dynghö- 
och »art: nog stod ma,,Ungen P* 1 „n tronad, Mt sirligt utformat plakat:
den. fardigkladd och lovad med dub- q

belkorwt °ch blomster ringarna samt g. nQH „„ M „ammne ^ 55. 
den svenska flaggan frukt svajande fo, k a|||jd D(., di „
vinden i toppen. , ...

Då blev det riktig midsommar, tyck- *a %ar ** rr ...
Gosta och jag kommo dit lamrorel-

•evis tidigt. Jag var \,*r på den ti
den. Det är man alltid när man är

ro uppvuxna 
tremastarr.
■tyv seglare nar man fått pi sig seg- , 
larumformen ock stigit ombord på | 
Sandhamn Express.

Eji trefjardmgsväg från överby ha
de Söderman sm loge.

Det låg något av kulturminne över 
Södermans loge Den användes bara 
vid sommartid då fratet var ute för 
att roa sig med bondjantorna 
bondgrabbarna fran skargården. Den 
Hade upplevat midsommarfester i fa?* 
och farsfars och visst också i farfars 
fars tid. Gamle Kungen (Oscar 11).

intresserad metare. hade

densamma
hosten med påvisar den förbindelse, vari den 

dess regn och kyla. Längre fram stått med solkulten i dess hugfest
inträffar vinterns frost och snö. liga utformning. De utförligaste 
Sön* en akön befrielse; det är en!ovh äldsta »pären har forskningen 
hardandets tid för människan, en funnit j det äldsta Indien, varest 
tid fylld av oavlåtligt arbete till 
långt in på de mörka kvällarna och 
nätterna. Då vintern lider mot 
slutet, är våren i antågande. Vå
ren. . lövsprickningens, fågelsång
ens och ljusets.1 tid, då naturen I 
vaknar åter till liv efter den lån-|frAn urmänniskans djuroffer. som 
ga vintersömnen. Och slutligen ]1,ar en rvll8>-s prägel uver sig, 
övergår nästan omärkligt vårens !och härav utvecklade alg den se
ljuvliga tid åter i sommarens, som , na,re .»abbatshögtlden liksom alla 
åtminstone enligt almackan kul-: rel£iö,a ,f”te,r' böner, offer o.s.

v. Edhga fördrag slötoa och in- 
gingos också i sådant .samman
hang.

i stället för den enstaka majstån
gen, som hos oss är bruklig, ofta 
förekommo tva festträd, upptill 

1 smyckade med en krans. Här kan 
I dess förekomst icke särskiljas

och •

Jag hör fiolens låt från skärgård*- 
logar,

hör taktfast tramp som från en 
hjord i dans.

På gårdsplan stången står med 
flagga, krans —

blek brinner Venus över dunkla 
skogar.

Jag lyfter årorna och droppen 
faller

melodiskt plaskande till trastens 
sång —

ett flöjtspel bakom granars gröna 
- galler —

musik till tankarna: det var en 
eåne!

•om var en 
till och med gästat Södermans loge 
under en av sina fisketurer i skärgar
den och Söderman talade alltid om det-

minerar i ljusets och blomstrin
gens fest, midsommar.

Än en gång närma vi oss mid
sommar, firad med stor pomp och 
ståt i många länder. I allas vårt 
hemland, Sverige, försummas san
nerligen ej midsomn^arfirandet; 
då klädas hemmen och kyrkorna

ta for alla främlingar som kommo dit 
för att fira midsommar. Det lå» stolt
het i Södermans själ när han talte om 
att Gamle Kungen hade till och med 
druckit kaffe ur den där rosenprydda 
kaffekoppen, som nu stod i salsskän- 
ken som ett vördat minne fran en 

Klansperiod i Södermans stol
ta levnadsbana. Ty sen Gamle Kun-

Detta majstångens samband 
med djuroffren hos de gamla in
dierna visar alltså, att den går 
tillbaka till urtidens djuroffer.Det
förmodas, att den ursprungligen 
ombands med ett av gräs snott 

runt vilken reP» varmed offerdjuret
svunnen med blomster och grönt, då reses 

midsommarstången, 
dansen trådes till sent om aftonen, j fast för att göras värnlöst till hu- 
och då flamma midsommareldarna I vudets avskiljande, vilket var det

äldsta sättet att döda ett djur. Den som

bands/

O, juninåtti du ger min ungdom 
åter, U

och kära biraer dra förbi min syn! 
Men över åran böjd jag stilla

Min farna ungdom till mitt hjärta 
strömmar.

Hur njöt jag denna natt i svunna

ratro. på krönet av de höga bergen ly
sande upp himmelen i de grollastv förrättade offret skulle tillsam- 
färger. Men det svenska midsom- mans med sin gemål bestiga det 
marfirandet inskränker Sig 
blott till fosterlandet. Även lands- Denna sed är även bekant från det 
männen I Canada kallas midsom
mardagarna aamman till en ge
mensam fest att hylla ljusets 
makt. Ingenting högre kan väl då 

1 önskas, än att allt vad svenskt är 
I i Cänada samlas för att under led
ning av de störste bland de store 
av våra landsmän höra ärans och

A
ej till majstång vordna offerträdet.

år! gamla Grekland och fortlever än-r\ gråter nu i våra dagar. Åter en annan ut
veckling av den ursprungliga 
“slaktgalgen” gick i riktning av 
obelisker, i rättslivet och döds-

Nu återstår mig endast mina dröm
mar — när rosor stänkas över morgon

skyn....en gammal man bland blommorna 
jag går.

kulten. Svagare utlöpare härav 
torde även finnas i gravstenarna, 
vilka man rätteligen ehuru med 
svårighet måste söka släktskap 

vilken alltså

(Ur "Oktober".)

hjältarnas språk i praktfulla tal, 
lysena till hemlandets kanske nä- ! hos i majstången, 
stan förglömda ehuru dock så kära härleder sig från ett flera tusen

år gammalt ursprung.
Det er väl ägnat att förvåna, att 

från äldsta tider ännu så tydliga 
och talrika rester äro förhanden 
även i midsommarfirandet.

Landsvitt intresse för årets stora 
svenskting i Lac du Bonnet och

Riverland.

sånger och hedra det gamla landet 
i högan nord, som sett en födas 
och där man tagit de första stapp
lande stegen på livets stundom 
törnbeströdda stig. r>e

bevisa — oavsett att betydelsenBruket att fira midsommar kan 
spåras långt tillbaka I tiden. Det 
är egentligen en kyrknfest till 
åminnelse av Johannes Döparens 
födelse och troligen införd i mit
ten av 400-talet. således ungefär
ligen ett århundrade efter det att 
kyrkan börjat fira juldagen såsom 
Jesu födelsedag. Johannes Döpa
rens dag kallas vanligen för Mid
sommardagen därför, att den in
faller vid sommarsolståndet; och 
då sommaren just vid den tiden 
“födes på nytt", har man där till 
det egentliga ämnet för dagens fi
rande tillagt ännu ett: Guds up
penbarelse i naturen. Midsommar-1binda» till midsommarkvastar, vil
dagen är emellertid ej endast en j ka upphängas i ladugården — det 
helgdag, den är av forno även en[genBre på det att ingen må ha 
allmän folkfest, som tager sin bör-. makt att förgöra boskapen. Alla 
jan aftonen förut, och i vilken' örter och blomster till läkedom 
folkfest och glädjens fest “maj-1 för människor och djur må denna 
stången" är det förnämsta teck- afton även samlas. Samma kväll

lövas kyrkorna och strös med löv 
Majstången .. alla veta vi, vad och blomster, liksom men förr 

denna är. Den slankaste stammen, stundom på julafton strödde dem 
aom fanns att få i skogen, har ut- med julhalm, och i ljuskronomä 
korats att vitt,över nejden förkun- sätas blommor av nordens lija, 
na festglädje och fröjd åt det ånyo : den vålluktandc konvaljen. Ram
av solen uppväckta livet 1 fält och ma natt skall ock vaka* — hä^av 
skog Långt ut mot spetsen är den ; det på sina ställen ännu förekom- 
kanske avbarkad, samtidigt som ' mande uttryck*: mldsotnmarvakå 
kanske, barkstycken bibehållits 
bland de prydnader, varmed den 
rikt utsirats, under det att topp- 
ruskan gärna fått kvarsitta. Upp
till prydes den av eh välformad 
grenpyramid, rikt behängd med 
färgade band Skrat amyckad med 
en krans, syftande pi solhjulet.
Majstången uppföres under fest
liga sånger och dans på en central fria. 
plats I byn eller bygden. Fordom 
brukade man oek i dess topp upp
hänga en kaka av det från urtiden 
stammande tunnbrödet. Detta el
ler några läckra näringsmedel, 
eom upphängdes dår uppe, kunna 
även bli föremål för ädel tävla*: 
den eom kan klättra opp och ta 
det får det som “pris”. 
v:dc utbrett ei brulirt.med resande ev

av dem för länge sedan torde över
gått till att bliva omedveten, ty 
midsommarfirandet är ju rera 
en folkfest än någonting annat — « 
blott huru seg* konservativ den 
mänskliga naturen innerst inne är. 
Den festlijrt rmyckade majstången 
är för oss nutidsmänniskor en vär
dig företrädare för sin forna upp
gift vid urrr.änniek ins oif 'rallare.

Enlijrt forntida sed, berätta* 
det, må alla åkrai på midsommar
aftonen lövas med i jorden ned- 
st .ckna kvistar, varav tros komma 
en god årsväxt. Då böra allehanda 
löv och blomster plockas och hop-

Ett storslaget festspel med sång och folkdans möter årets
deltagare.Sen fick vi ta pa oss helgdagskli- 

drrna och nar del blev baldags da 
var motorbåten våran så festprydd med 
lov och vimplar sa det stod harhga till/ 
Beslagen hade Vi polerat så de sken 
som solen i Karlstad och Lndnings- 
trossen låg vackert hopringlad på för
däcket medan namnet, »om forresten

16 år och föremålet för mma ömmaste 
tankar hette Stella. Och hon hade * 
lovat att komma

Gösta var orkså kär. Det är man ] 
absolut ojämförligt säkert när man va
rit kustartillerist. Göstas kärlek het

var Johanna, hade fått en extra på- te Hilda. Hilda var en mogen kvin- 
strykning av ganska ofarlig stimulans, na i all sin friska bondhäba. Röda 
Så allt var rustat och fejat till fest. kinder som icke behövde våra dagars 

Vid sextiden kom Stockholmsbåten förskönimrsmede) av rouge och puder, 
till överby brygga. Gamle skeppar ^ läppa^ som aldriv stiftat bekantskap 
österman myste med snuggan mellan , med läppstift och heller aldrig behöv
de snusbruna tänderna och siade om de d^t. Jag beundrade Hilda oå av
väder och vind, om fiske och rågskord stånd, mm jag var ju kär förstå* i 
och havren. Han talade visst litet om j pltella- 
blaodsaden också och så var det ju j fflfta 
gamla Vega. mjölkkon som börjat iumrfru och halkone Det skall

nämlieen alltid ha när man är 16

j “Slå vakt om svensk odling i Canada’’ blir
tingets lösen.

På söndag morgon inledes årets 
midsommarfest 1 och med att bilkor
tegen lämnar Wlneipegg rådhus pft 
den vackra 70-mila färden till svensk- 
dtatrikten vid Lac du Bonnet och 
RiverlancL

Ehuru årets midsommarting blir 
långt borta från de stora svenska 
pulsådrorna t Canada. från de trak-

det år vårt, alå vakt om svensk odlng 
1 Canada och bidrag effektivt och In
tensivt till att svensk kulturell Insats 
1 Canadaa kulturella ubveckHng blli 
en verklighet:

Slut upp till årets mldsommartlng ?

Holmgren.
e) Svenska folkaångar, 
8jungnazav Annie Ryd
berg, ackompanjerad av 
Lilly Flodden.
f) Tal av Hon. R. A. 
Hoey, 
min later.
g) Sång av manakvar
tetten “SvUlod*'.
f) “Du Gamla, Du fria". 
“O, Canada".

under vlsnings-
PROGRAMr-

När vi blevo äldre skulle.
ou och h. -n femmmsvänin» \ t,-r dår »venert Inslag gjort sig mer 

gältande än annorstädes 1 Canadas 
land. lotar dock Ingångna rapporter 
och meddelanden, att anslutningen 
till årets ting blir tllfredställande.

Programmet är också troligen det 
bästa och mest omväxlande, som nå-

På mångas begäran återgiva vi än
nu en gång programmet för midsom
martinget. vilket med ändringar och 
tillägg torde komma alt få följande 
slutliga utseende:

net.
Men detna igen i somarvarmen.

f.nn» väl råd fot det också tyckte ir [>, j blodet och hör till m
Österman, nu sedan det blint si fsseligt g(ld impfostran 
grannt sommarväder att man kunnat 
»lucka gamlingen och ettånkvigan ut 
på sommarbete. Ja ja. det var en rik
tigt Gudabenådad midsommar i år.

Sommarherrakapen hade flyttat ut 
tidigt och agg och fitkJeveranserna tiU 
sommarvillorna ha<Je varit bra 
också i bland fick köpa mjölk ända
bona från Djuröhållet där Väslerberg rK>*T1 1 Pann*n- # e
i år lagt sig hll med fler, mjolkkor än .* d»»“nde v0n ork,a na^a ,
nigo-: mntn hade tett pi intal. |V»«a*e*»re---- - Uggd- den nva Uod«-1 tolädanilagen. vi ha hår t landet, med

Si kom båten Kapten Bredenberg. T*’'" 5’w V*«"’ rV vn'° —”A» : tk,dl,re "t11 dragspelare, konun, att
rund och gemytlig som vanligt vagde mvckrt på "snvsra" —lan når de kon>-1 1 “*» t™ I,T* Tlrl gamla hederliga
balansen på den imåckia S*ndham> mo och -rt o'al avstickare upo i a» »oUkor acb kadriljer, våra valser och

jVrv»on båftrad» o* stämnineen så »tt, Allt vsd de iro heta, dessa alltid lika
'-kufiblode* pH slut to* ut «n fopulåra och omtyckta folkdanser.
D-» »r r-^nd^rali«rt med svenske*. N’r 1 Ett omftsttande sport program, rll- 

v*Hf‘ ut och del ket rl på sport kommit te rade» vägnar 
ikvJler vi vikingablodet som kom- återgiva på engelska språket, lovar j

I mången årlig kamp för de lockande 
Den i'*tan rit Snd*r*%»*s, prtser. aom komma att .utdela»,

som österman , b*«e var Ma i». LweWlog m*d Slet upp, till mfdeommart Inget med
kallade dera. stege i land. Vita seg-. d"r Vnmblå lro«na öeoiv-n. r* wt-jBdert finaste allvar att »öka bWre- 
larmdeeor. blåa seglarrockar, vita seg- tjet lyste ** muewhev livselädie. 1 K» «! ett vårt natlonalförhepd L C» 
Urbyxor och dito skor sökte ge i»-! Fort», å sid. 2. sicall nå ddh utvecklingsgrad

SLUT UPP

Måndagen den 24 Juni
rio-tiden på kvällen var det ean- 

•åv fulh p* logen och dansen far i Söndagen den 23 Juni Kl. 10.00 f. m. Atflrsmöte, Styrelse
val. Samtidigt försig
går eporttävlingarnas

I blli gånv Tur. Lilickvist bc.rGtvj. g””"1” «PP*Jort« för ett midsommar 
i ött ava f^ir.^lvs ^r»-oel m-vi 144 '»>g hlr I U.det Det omfettar Icke
h«.r. vilket för den tiden, .Hnårds- ' beri UI “* a å,en ^r,"n*

Och vän- jtin härlig »vensk sin* och njuta av
nra H.tl fiddlade u .vrttrn ,tod ho- d,n ,å .venska folkdan,.n

_ Ett folkdanslag av 10 duktiga och 
vält rånade dansare från de bästa

KL 8.00 f. m. Samling vid City Hall, 
„ Wlnntpeg.

11.00 ” Allmän tiudstjåeet.
2.00 e. m. BVyreJse och delegater.

#amt medlemmar sam 
la# Ibr överläggning, 

tidigt
sporttivfingår för ang

— och särskilt rt • det ungmön, som 
får taga sig väl tillvara. Hon skall 
nämligen då antingen plocka blom
mor av nio elag ått lägga un de t 
huvudgärden för att i drömmeif 
få se "ain tillkommande*', eller 
också vinner hon denna sin Önskad 
genom att 1 tystnad och ensamhet 
genomvaka midsommarnatten i det

liv vsr «»nr «ens*tio« 2,00 e. m. a) Musik.om man
b) Styrelserapport.
c) Sång av manskvar
tetten “Svitiod”.

arrangeras dt Tal av prafaeor C. 
H. Lager. Brandoo,
Man.

6.00 e. e) Sång av manskvar
tetten “avitlod".
f) Tal av professor HJ. 
Hjort Göteborg.
g) Mr. W. J. Lundeen, 
W ad ena. redogör för 
planerna ang. ett ev. 
svenskt ålderdomshem
h) Musik
1) "Organisations
frågor"-Axel J. Carl- 

Forts. å sid. 2.

med ei bart efter raMda- 
, gap fortsätten med en 

» ftoeunier hållning en
ligt följadnde program 
a) Håimtogetal av Ord
föranden.
b t 1W ar Reeve Äab^j 
badoux. Lac di Botmet f 
e) Musik, f 
d) -Återblick 1 vår 
ipräiåmbef, tt L.

Faprciscn från kommandobryggan. Det 
»åg htet kntiskt ut i landningsögonblic- 
ket. men Bredenberg gick över på lo
vartsidan och skutaa ratade upp sig. 
Det har una fördelar att ha en 300 
punds skeppare aom kapten på en raa- 
kig skärgårdsbåt.

'Stockholm» fratet"

Tydligaste vfttnesb^rdet om att 
man denna natt fdrdom firat eri 
stor hednisk offerhögtid med flam
mande offerbål eynes kunna häm« 
tas från den ännu bibehållna folk
seden med mldnommareidar ocii 
•mfdsommariek. Midsommareldar
na upptända* på högt liggand# 
berg att klart upplysa den om- 

Fort. i sid. 5.

i svallning.
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